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INHALT

STARKFELD HOME
®

STARKFELD HOME ist Teil der STARKFELD-Produktlinie. Als deutsches Start-up-Unternehmen 
verbinden wir hochwertige Ingenieurskunst mit einer Leidenschaft dafür, das Leben einfacher 
zu gestalten. Unser Ziel ist es, durch kontinuierliche Innovation höchste Leistung zu erzielen.

Bei STARKFELD setzen wir uns dafür ein, nur die besten Lösungen anzubieten.

Make living easier !
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Vielen Dank für Ihren Kauf. Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgfältig durch, insbesondere 
die Sicherheitshinweise, um dieses Gerät korrekt zu verwenden. Bewahren Sie diese Anleitung 
sorgfältig auf, damit Sie sie bei Bedarf jederzeit nachlesen können.

Bitte verwenden sie dieses Gerät nur nach Absprache mit ihrem Arzt!

Vorallem dann wenn sie zu einer der folgenden Personen-Gruppen zählen :

Psychatrische Patienten

Personen mit Herzschrittmachern oder künstlichen Organen

Frauen während der Menstruation oder Schwangerschaft

Patienten mit hämorrhagischen Erkrankungen

Menschen mit unbehandelter Gehirnblutung und schwerer Thrombose

Menschen mit kardialer Dysfunktion und neurogener Hypertonie

Anzeichen für Reaktion auf Temperaturänderungen oder Bewusstseinsstörungen haben

Personen mit Entzündungen, Verletzungen oder Hautverbrennungen an den Füßen 

Kinder und geistig behinderte Personen müssen dürfen das Gerät nur in Anwesenheit 
eines Erwachsenen bzw. einer Aufsichtsperson.

STARKFELD HOME
®
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ZWEI MÖGLICHE BETRIEBSZUSTÄNDE

• Nutzung als Massagegerät für die 
Füße.

• Aktivieren Sie die 
Fußsohlenmassage sowie die 
Airbagmassage für den Spann.

• Kombination aus Fußmassage und 
Spa-Funktion.

• Die Fußmassage- und 
Spa-Funktionen, inklusive der 
Heizfunktion, können gleichzeitig 
genutzt werden.

ZWEI BETRIEBSMODI:

REINES FUßMASSAGEGERÄT
(OHNE WASSER)

FUßSPA-MODUS 
(MIT WASSER)

Hinweis: Im Modus ohne Wasser darf die Heizfunktion nicht aktiviert werden.
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PRODUKTÜBERSICHT

Reinigungssystem

Stromkabel 

Universelle Rollen
Kabelabdeckung

Die Abbildungen dienen nur zur Veranschaulichung, das tatsächliche Produkt ist maßgeblich.

Clip

Funktionsknöpfe 

Stützrahmen

Massage

Griff 

Versteckter Zuggriff

Wasserleitungen 

Ablauföffnung

Faltbarer Körper

Staubcover

Airbag

FOOTSPA Bedienungsanleitung 

IM LIEFERUMFANG:
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FALT- UND ENTFALTUNGSFUNKTION 

Schritt 1

Schritt 2

So verwenden Sie die „Unfold/Fold“-Funktion:

Drücken Sie die [Power]-Taste, um das 
Gerät einzuschalten.

Drücken und halten Sie die [Unfold/Fold]-
Taste für 2 Sekunden, um das Entfalten 
zu starten.

Sobald das Netzkabel wieder 
eingesteckt ist und das Gerät 
entfaltet ist, sind alle weiteren 
Funktionen einsatzbereit.

Ausstecken

Eisntecken

Um das Gerät zu falten 
oder zu entfalten, ziehen 
Sie zuerst den Netzstecker.

Um ein Überlaufen von Wasser zu 
verhindern, ist die „Unold/-

Fold“-Funktion deaktiviert, solange 
das Gerät eingesteckt ist.

Wichtiger Sicherheitshinweis
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Drücken und halten Sie die [Unfold/-
Fold]-Taste erneut für 2 Sekunden, um 
das Gerät zu falten.

 

Drücken sie den [PUSH]- Hebel nach 
unten, um die obere Abdeckung nach 
vorne zu schieben und damit das Gerät 
für die Verwendung zu öffnen.

ENTFALTEN/FALTEN METHODE

Schritt 3

 

Stecken Sie das Netzkabel ein, um die
 Funktionen des Geräts zu nutzen.

Um das gerät wieder einzufalten, 
müssen Sie es ausstecken.

Schritt 4

Schritt 5

Nach Gebrauch aussteckenZum Gebrauch einstecken

Push



：Gerät EIN/Ausschalten;

：Zeitsteuerung (Zyklus): Zeiteinstellung für den Massagezyklus, 60-Minuten-Intervall 
mit 10-Minuten-Erhöhungen.

：Temperatur erhöhen: Erhöhung der Wassertemperatur in 1-Grad-Schritten.

：Temperatur senken: Senkung der Wassertemperatur in 1-Grad-Schritten.

：Wassertemperatur und Kreislaufsteuerung: Steuerung der Wassererwärmung und 
gleichzeitige Aktivierung der Wasserzirkulation (Ein/Aus).

：Elektrische Massage: Aktivierung/Deaktivierung der elektrischen Massagefunktion.

：Airbag-Massage: Aktivierung/Deaktivierung der Airbag-Massage funktion.

：UV-Sterilisation: Aktivierung/Deaktivierung der UV-Sterilisationsfunktion.

：Fold/Unfold-Taste: Steuerung des Auf- und Zusammenklappens des Geräts.
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TASTENFUNKTIONEN

Gefahr! Keine Flüssigkeiten auf dem Bedienfeld verschütten.

Bei Verwendung der Airbag- und Massagefunktion ohne Wasser:
HEIZFUNKTION NICHT EINSCHALTEN.

Drücken Sie die Tasten nicht zu fest, um Programmierfehler zu vermeiden.

HEAT

MASSAGE

AIRBAG

STERILIZE

Sicherheitshinweis

Sicherheitshinweis



Nach dem Einschalten des Geräts blinkt die Anzeige dreimal „88“, dann ertönt der Summer und 
der Bildschirm leuchtet auf.

ON/OFF Button
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Massage ON/OFF Anzeige

Timer einstellen

Gerät ON/OFF

UV-STERILISATION ON/OFF

UNFOLD/FOLD - FunktionAirbag Massage ON/OFF

Temperatur senken

Temperatur erhöhen

Heizfunktion 
ON/OFF

BEDIENFELD

UNFOLD/FOLD

Drücken Sie die Taste, um das Gerät einzuschalten. Der Summer ertönt und die Anzeige zeigt 
„88“. In diesem Zustand sind die Funktionen „STERILIZE“ und „UNFOLD/FOLD“ verfügbar, 
andere Funktionen sind deaktiviert.
Wenn das Gerät eingeschaltet ist, ertönt der Summer und die Anzeige zeigt „88“. Alle Funk-
tionen außer „STERILIZE“, „UNFOLD/FOLD“, „MASSAGE“, „HEAT“ und „AIRBAG“ werden nach 5 
Minuten automatisch deaktiviert, falls sie nicht genutzt werden.

Wenn das Gerät eingeschaltet ist, halten Sie die „UNFOLD/FOLD“-Taste 2 Sekunden lang 
gedrückt, um das Gerät zu entfalten oder zu falten.
Wird die „UNFOLD/FOLD“-Taste während des Vorgangs losgelassen, stoppt der Prozess. 
Halten Sie die Taste erneut 2 Sekunden lang gedrückt, um den Vorgang fortzusetzen und das 
Gerät vollständig zu entfalten oder zu falten.



Temperatursteuerung
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BEDIENUNGSANLEITUNG

MASSAGE

TIMING

Füllen Sie Wasser ein, bis der Fußhalter 
vollständig eingetaucht ist.

Drücken Sie die „TIMING“-Taste, um die verbleibende Laufzeit des Fußbads anzuzeigen.
Drücken Sie die „TIMING“-Taste erneut, um die gewünschte Laufzeit in 10-Minuten-Schritten 
bis zu maximal 60 Minuten zu erhöhen.

Drücken Sie die "HEAT" - Taste, um die Heizfunktion des Geräts für 60 Minuten zu 
aktivieren. Die Standardtemperatur von 41°C wird durch dreimaliges Blinken angezeigt.
Drücken Sie die "TEMP +" - Taste, um die Wassertemperatur schrittweise auf bis zu 
48°C zu erhöhen.
Drücken Sie die "TEMP –" - Taste, um die Wassertemperatur schrittweise auf bis zu 
35°C zu senken.

Drücken Sie die „MASSAGE“-Taste, um die Massagefunktion des Geräts zu aktivie-
ren.Drücken Sie die „MASSAGE“-Taste erneut, um die Massagefunktion zu deaktivie-
ren.

Legen Sie ihre Füße in das Gerät.
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BEDIENUNGSANLEITUNG

Gefahr

AIRBAG-Massagefunktion

UV-Sterilisation

Hinweis:Zum Schutz Ihrer Gesundheit kann die Sterilisationsfunktion nicht gleichzeitig mit 
anderen Funktionen verwendet werden. Wenn die Massage-, Heiz- oder Luftkissenfunk-
tion aktiviert ist, schaltet sich das UV-Licht automatisch aus. Sie können die Sterilisations-
funktion allein vor oder nach der Nutzung verwenden.

Achten Sie darauf, das Gerät während der Nutzung sicher 
zu positionieren. Da die Rollen des Geräts derzeit nicht 
arretierbar sind, was wir in Zukunft verbessern werden, 
besteht die Gefahr, dass das Gerät wegrutscht. Stellen 
Sie sicher, dass das Gerät stabil steht, um ein Verrutschen 
zu vermeiden.

Rollen

Drücken Sie „AIRBAG“, um die Luftdruckmassage zu starten. Der Bildschirm zeigt Level „01“ 
an. Drücken Sie erneut, um die Level „02“, „03“ usw. auszuwählen, bis zu sechs Stufen.

Drücken Sie die „STERILIZE“-Taste einmal, um die UV-Sterilisation für 5 Minuten zu starten. 
Wenn Sie die Taste 3 Sekunden lang gedrückt halten, beträgt die Arbeitszeit 1 Stunde. Das 
Gerät schaltet sich danach automatisch aus.



• Wenn die Temperatur des zugeführten Wassers höher als 53 °C ist, ertönt zur Verbrennung-
sprävention ein Warnsignal (5-maliges „Beep“), und auf dem Display erscheint der Fehler-
code (E1). Das Gerät wechselt in den Standby-Modus. Sinkt die Wassertemperatur auf 53 °C 
oder darunter, ziehen Sie den Netzstecker und stecken Sie ihn wieder ein, um das Gerät 
normal zu verwenden.

• Die Nutzung der Massage- und Luftkissenfunktion ohne Wasser ist strengstens untersagt, 
da dies die Heizelemente beschädigen und die Lebensdauer des Geräts verkürzen kann. 
Sollte die Heizfunktion versehentlich aktiviert werden, löst die Sicherheitsabschaltung aus 
und das Gerät stoppt automatisch. In diesem Fall trennen Sie das Gerät vom Strom und 
lassen es abkühlen, bevor es wieder benutzt werden kann.

• Fügen Sie keine festen Medikamente während des Fußbades hinzu. Wickeln Sie diese in Müll 
und verwenden Sie die Medikamentenbox, um Verstopfungen des Filters und der internen 
Leitungen zu vermeiden.

• Das Einschalten der Heizfunktion ohne Wasser ist strengstens verboten, da dies das Gerät 
beschädigen oder Gefahren verursachen kann!

• Das Gerät darf nicht im Stehen benutzt werden, um Beschädigungen zu vermeiden.
• Verwenden Sie das Gerät nicht mit nassen Händen oder in der Nähe offener Flammen.
• Stellen Sie das Gerät nicht in feuchten Umgebungen wie Badezimmern oder Schwimmbeck-

en auf.
• Bei Umgebungstemperaturen unter 0 °C darf das Produkt nicht mit Wasser befüllt werden, 

um ein Einfrieren der Teile zu vermeiden.
• Sollten Sie sich unwohl fühlen (z. B. Schwindel, Kopfschmerzen etc.), stellen Sie die Nutzung 

sofort ein.
• Bewegen oder verschieben Sie das Gerät nicht während des Betriebs, um Brandgefahr zu 

vermeiden.
• Wenn Flüssigkeit aus dem Gerät austritt, darf es nicht weiter benutzt werden.
• Bei Funktionsstörungen oder Auffälligkeiten stellen Sie die Nutzung umgehend ein und 

wenden sich an unseren Kundenservice oder Wartungszentren. Versuchen Sie nicht, das 
Gerät selbst zu reparieren.

• Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es zur Vermeidung von Gefahren durch den Her-
steller oder das Wartungspersonal ersetzt werden.

• Die Oberfläche des Geräts kann heiß sein – bitte vorsichtig handhaben.
• Nach Gebrauch schalten Sie das Gerät aus und ziehen den Netzstecker.
• Es ist verboten, aufzustehen, während Sie das Gerät verwenden. Aufgrund der nicht arretier-

baren Rollen besteht die Gefahr, dass das Gerät unter Belastung wegrutscht und Sturzgefahr 
besteht.

12

ACHTUNG



• Vor der Reinigung ziehen Sie den Stecker des Geräts aus der Steckdose.

• Reinigen Sie die Oberfläche des Produkts mit einem weichen, trockenen Tuch.

• Verschmutzungen können mit einem in Wasser oder einem neutralen Reinigungsmittel 
getränkten Tuch entfernt werden. Anschließend das Produkt gründlich abtrocknen.

• Spülen Sie das Gerät niemals mit Wasser ab und schütten Sie keine Flüssigkeiten in das 
Innere.

• Verwenden Sie keine ätzenden Reinigungsmittel wie Benzin, Verdünner oder aggressive 
Chemikalien, da diese die Oberfläche beschädigen oder die Struktur korrodieren können.

• Lagern Sie das Gerät an einem trockenen Ort, fern von hoher Luftfeuchtigkeit, 
Temperaturen und Umgebungen mit flüchtigen Gasen.

• Wenn Sie das Produkt längere Zeit nicht verwenden, legen Sie es in die Verpackungsbox, 
um es vor Staub zu schützen.

• Lagern und benutzen Sie das Gerät nicht in der Nähe von Heizkörpern, Elektroöfen oder 
anderen Hitzequellen.

• Vermeiden Sie direkte Sonneneinstrahlung auf das Gerät.um ein Ausbleichen zu 
verhindern.

WARTUNG UND LAGERUNG

• Verwenden Sie dieses Gerät nicht im Badezimmer oder an anderen Orten mit hoher 
Feuchtigkeit. Feuchtigkeit kann das Gerät beschädigen oder gefährliche Situationen 
verursachen.

• Sollte das Gerät nass oder feucht werden, benutzen Sie es nicht. Lassen Sie es vollständig 
trocknen, bevor Sie es wieder verwenden.

• Lassen Sie das Gerät nur von unserem Unternehmen oder einem autorisierten Händler 
reparieren, um die Sicherheit zu gewährleisten.

NÜTZLICHE HINWEISE

Bitte prüfen Sie regelmäßig, ob folgende Symptome vorliegen:

Es ist ein verbrannter Geruch wahrnehmbar;
Nach Berührung des Kabels schaltet das Gerät manchmal ein und aus;
Das Netzkabel erhitzt sich ungewöhnlich stark;
Andere ungewöhnliche Vorkommnisse.

13
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NÜTZLICHE HINWEISE

WARNUNG

BESONDERER HINWEIS

NÜTZLICHE HINWEISE

Sollten die oben genannten Phänomene auftreten, stellen Sie bitte die Nutzung des Produkts ein, 
um Fehler und Unfälle zu verhindern.
Schalten Sie den Netzschalter aus, ziehen Sie den Netzstecker und kontaktieren Sie den Händler 
oder unser Unternehmen, bei dem Sie dieses Produkt gekauft haben.
Führen Sie keine Eigenreparaturen durch und nehmen Sie das Gerät nicht auseinander.

Dieses Produkt wurde vor dem Verlassen der Fabrik einem strengen Wassertest unterzogen. Es 
können kleine Wassermengen im Innenbehälter zurückbleiben, was normal ist und die 
Produktqualität nicht beeinträchtigt. Bitte verwenden Sie es bedenkenlos.

Das Ablaufsystem dieses Produkts ist am tiefsten Punkt des Wasserstands konzipiert, um 
weitestgehend das Restwasser in den internen Leitungen zu entfernen, jedoch wird empfohlen, 
nach Gebrauch den Innenzylinder mit klarem Wasser zu spülen, um die Bakterienbildung zu 

Wir von STARKFELD möchten, dass Sie zu 110 % mit Ihrem Kauf zufrieden sind. Aus diesem 
Grund bieten wir Ihnen die STARKSURANCE® Zufriedenheitsgarantie an. Sie benötigen keine 
separate Garantiekarte mehr – Ihre Zufriedenheit ist unser oberstes Ziel.
Unsere Garantie deckt 2 Jahre alle Schäden ab, die nicht mutwillig verursacht wurden oder 
durch Missachtung der Bedienungsanleitung entstanden sind. Sollten Sie ein Problem mit Ihrem 
Produkt haben, wenden Sie sich einfach an unseren Kundenservice.
Wir garantieren, dass wir in jedem Fall eine zufriedenstellende Lösung finden, sei es durch 
Austausch, Rabatte oder eine vollständige Geldrückerstattung. Wir sind erst zufrieden, wenn Sie 
es sind.

Mit STARKSURANCE® bieten wir Ihnen Sicherheit – unkompliziert und zuverlässig. Ihre 
Zufriedenheit hat für uns oberste Priorität.

Kontakt:
E-Mail: kundenservice@starkfeld.com
Informationen: Geben Sie bitte Ihre Bestellnummer und eine Beschreibung des Problems an. Wir
kümmern uns darum und sorgen für eine schnelle Lösung – sei es durch Reparatur, Austausch 
oder Erstattung.

STARKSURANCE® - ZUFRIEDENHEITSGARANTIE
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RECHTLICHE HINWEISE

Haftungsausschluss: STARKFELD übernimmt keine Haftung für Schäden, die durch unsachgemäße 
Nutzung oder Missachtung der Bedienungsanleitung entstehen. Die Verwendung des Produkts erfolgt 
auf eigene Gefahr.

Gewährleistung:Wir bieten Ihnen die gesetzlich vorgeschriebene Gewährleistung für alle Produkte, die 
Sie bei uns erwerben. Die Dauer der Gewährleistung beträgt in der Regel 2 Jahre ab Erhalt der Ware. 
Sie umfasst alle Mängel, die auf Material- oder Herstellungsfehler zurückzuführen sind.

STARKFELD® Markenrechte:STARKFELD® und STARKSURANCE® sind eingetragene Marken der HMD 
Services GmbH. Die unbefugte Verwendung dieser Marken oder der damit verbundenen Produktnam-
en ist verboten und kann rechtliche Konsequenzen nach sich ziehen.

Urheberrecht:Alle Inhalte dieser Bedienungsanleitung, einschließlich Texte, Bilder und Grafiken, sind 
urheberrechtlich geschützt. Die Vervielfältigung, Verbreitung oder Veränderung der Inhalte ist ohne 
vorherige schriftliche Zustimmung von Starkfeld nicht gestattet.

Datenschutz:Wir erheben und verarbeiten personenbezogene Daten ausschließlich gemäß den 
geltenden Datenschutzbestimmungen. Für weitere Informationen besuchen Sie bitte unsere Daten-
schutzerklärung auf unserer Website.

Konformitätserklärung:Dieses Produkt entspricht den geltenden Sicherheits- und Gesundheitsan-
forderungen gemäß den europäischen Normen und trägt das CE-Zeichen.

Entsorgung:Dieses Gerät enthält elektronische Komponenten und muss entsprechend den 
Vorschriften des Elektro- und Elektronikgerätegesetzes (ElektroG) entsorgt werden. Bitte entsorgen Sie 
das Gerät bei entsprechenden Sammelstellen oder kontaktieren Sie uns, um eine umweltgerechte 
Rückgabe zu ermöglichen.



E2

E1

HÄUFIGE FEHLERBEHEBUNG

Der Netzstecker ist nicht 
ordnungsgemäß 
eingesteckt. Die 
Funktionsschalter sind 
nicht eingeschaltet. 

Stecken Sie den Netzstecker gemäß richtig 
ein und schalten Sie das Gerät an. Wenn 
keine der oben genannten Methoden das 
Problem lösen kann, kontaktieren Sie bitte 
den Verkäufer.

Wenn die Wassertemperatur auf unter 53 °C 
abkühlt, ziehen Sie den Netzstecker heraus 
und stecken Sie ihn dann erneut ein. Die 
Maschine kann dann normal arbeiten.

Kontaktieren Sie den Verkäufer zwecks 
Ersatz und Wartung.

Die Wassertemperatur ist zu 
hoch und überschreitet 53°C.

Fehler am Temperatursensor.
Fehler am Temperatursensor.

E3
Kontaktieren Sie den Verkäufer zwecks 
Ersatz und Wartung.Das Gerätekabel ist defekt

Gerät entfaltet 
sich nicht 

1. Laden Sie die Batterie vollständig auf. 2. 
Stellen Sie sicher, dass das Gerät vom 
Stromnetz getrennt ist, bevor Sie die Entfaltung 
starten. 3. Wenn sich das Problem nicht 
beheben lässt, wenden Sie sich an den 
Kundenservice. 

Mögliche Ursachen: 1. 
Batterie ist leer, 2. Gerät ist 
eingesteckt (Sicherheits-
mechanismus aktiviert), 3. 
Elektronischer Fehler. 

Batterie leer 
Laden Sie die Batterie für einige Stunden auf. 
Stellen Sie sicher, dass das Gerät nicht 
eingesteckt ist, um den 
Sicherheitsmechanismus nicht zu blockieren. 

Das Gerät schaltet sich 
nicht ein, weil die Batterie 
leer ist. 

Sicherheits
abschaltung aktiv  

Trennen Sie das Gerät vom Strom, lassen Sie es 
abkühlen und überprüfen Sie die Temperatur. 
Versuchen Sie es erneut, sobald das Gerät 
abgekühlt ist. 

Das Gerät schaltet sich 
automatisch ab, da der 
Überhitzungsschutz oder 
eine andere Sicherheits-
funktion aktiviert wurde. 

Heizfunktion 
funktioniert nicht  

Füllen Sie das Gerät mit Wasser, um die 
Heizfunktion zu aktivieren. Beachten Sie, dass 
die Heizfunktion im Trockenmodus deaktiviert 
ist.

Hinweis: Bei weiteren Problemen steht Ihnen unser Kundenservice jederzeit zur Verfügung, um 
Ihnen zu helfen! 

Heizfunktion wird nicht 
aktiviert, weil das Gerät im 
Trockenmodus (ohne 
Wasser) betrieben wird. 

Fehler

Kein Strom

Gründe Mögliche Fehlerbehebungen 
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DATENBLATT

Model

Name FOOTSPA 
AQUARELAX

SFH-004

Touch 

LED

Pump pressure circulating heating

Rated voltage

Rated frequency

Rated power

Thermal efficiency grade

Unser Unternehmen behält sich das Recht vor, das Produktdesign jederzeit zu ändern.

Implementation standards

Maximum temperature

Operation mode

Display mode

Heating mode

UVSterilization mode
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Wir freuen uns darauf, Ihnen weiterhin außergewöhnlichen Komfort 
und Zufriedenheit durch unseren Service zu bieten.

18

ENTSORGUNG

DISCLAIMER

Der FOOTSPA AQUARELAX enthält elektronische Bauteile und eine eingebaute Batterie, die recycelt 
werden müssen. Entsorgen Sie das Gerät bitte nicht über den Hausmüll. Gemäß dem Elektro- und 
Elektronikgerätegesetz (ElektroG) sowie dem Batteriegesetz (BattG) sind solche Geräte und Batterien 
umweltgerecht zu entsorgen.

Recycling:
Der FOOTSPA AQUARELAX enthält wertvolle Materialien, die recycelt werden können. Bitte geben Sie 
das Gerät bei einer dafür vorgesehenen Sammelstelle ab, um umweltschädliche Stoffe wie Quecksilber 
oder Blei sicher zu entsorgen.

Rückgabe an Sammelstellen:
Elektroschrott und Batterien dürfen nicht über den Hausmüll entsorgt werden. Bringen Sie das Gerät 
und die enthaltenen Batterien zu kommunalen Sammelstellen (z.B. Wertstoffhöfen) oder in Geschäfte, 
die Elektrogeräte zurücknehmen.

Rückgabe an den Hersteller:
Sie können den FOOTSPA AQUARELAX auch direkt an den Hersteller zurücksenden, der die fach-
gerechte Entsorgung übernimmt.

Wir sind sehr bestrebt, unsere Ökobilanz kontinuierlich zu verbessern und möchten gemeinsam mit 
Ihnen dazu beitragen, unsere Umwelt zu schützen. Unser Ziel ist es, so schnell wie möglich klimaneu-
tral zu werden. Unterstützen Sie uns auf dieser Mission und leisten Sie Ihren Beitrag für eine nachhal-
tige Zukunft.


